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LA SIGNIFICACIÓ DEL FAL·LUS A LA CURA

Lectura de l’esquema

La reducció a la demanda

Del fantasma al missatge

Una cura de neurosi obsessiva femenina

Més enllà del complex de castració

Reprenem el nostre discurs, sempre amb l’ajuda  del nostre petit esquema.

Alguns de vostès es plantegen preguntes sobre el petit signe en rombe tal com és emprat per exemple quan escric $ davant a. No em sembla que sigui massa complicat, però en fi, donat que alguns s’ho pregunten, els respondré.
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Els recordo que el rombe de que es tracta és el mateix que el quadrat d’un esquema fonamental molt més antic que els he reproduït aquí el gener passat de forma simplificada, i en el qual s’inscriu la relació del subjecte amb l’Altre en tant que lloc de la paraula i en tant que missatge. És una primera aproximació que hem fet del que ve de l’Altre, i que troba la barrera de la relació a-a´, que és la relació imaginària.

El rombe expressa la relació del subjecte –barrat o no barrat segons el cas, és a dir segons que està marcat per l’efecte del significant o que el considerem simplement com subjecte encara indeterminat, no fendit de nou per la Spaltung que resulta de l’acció del significant-, relació doncs d’aquest subjecte amb el que és determinat per aquesta relació quadràtica. Quan l’inscric així, ($<>a), relació del subjecte amb el petit altre, és a dir el semblant, amb l’altre imaginari, no està determinat d’altra manera pel que fa als vèrtex d’aquest bastiment. Si escric $ en relació a la demanda, a saber ($<>D), és el mateix, això no prejutja res pel que fa al punt d’aquest quadradet en el que intervé la demanda com a tal, és a dir l’articulació d’una necessitat en la forma del significant.
En el nostre esquema d’aquest any, tenim  a nivell superior una línia que és una línia significant i articulada. Donat que es produeix a l’horitzó de tota articulació significant, és el rerefons fonamental de tota articulació d’una demanda. En el nivell inferior està articulat en general, per malament que ho estigui. Tenim una articulació precisa, una successió de significants, de fonemes.

Apliquem el nostre comentari a la línia superior, que és en el més enllà de tota articulació significant.
Aquesta línia correspon a l’efecte de l’articulació significant en tant que presa en el seu conjunt, en la mesura que per la seva sola presència  fa aparèixer el simbòlic en el real. És en la seva totalitat, i en tant que s’articula, que fa aparèixer aquest horitzó o aquest possible de la demanda, aquesta potència de al demanda que és que sigui essencialment i per la seva naturalesa demanda d’amor, demanda de presència, amb tota l’ambigüitat que convé posar-hi.
És per fixar alguna cosa que parlo aquí d’amor. L’odi té en aquest cas el mateix lloc. És únicament en aquest horitzó que l’ambivalència de l’odi i de l’amor es pot concebre. És també en aquest horitzó que podem veure venir al mateix punt aquest tercer terme, homòleg de l’amor i de l’odi en relació amb el subjecte, la ignorància.

Tenim a la línia superior a l’esquerra el significant de l’Altre en tant que marcat per l’acció del significant, és a dir de l’A barrada –S(A/). Aquest punt precís és homòleg del punt on, a la línia de la demanda, apareix en l’esquema fonamental de tota demanda aquest retorn del passatge de la demanda per l’Altre que es diu el missatge, s(A). Si volen, el que s’ha de produir en el punt del missatge a la segona línia, és justament el missatge d’un significant que significa que l’Altre està marcat pel significant. Això no vol dir que aquest missatge es produeix. És allà com possibilitat de produir-se.

Per altra part, és també homòleg d’aquest punt on la demanda arriba a l’Altre, és a dir on està sotmesa a l’existència del codi en l’Altre, lloc de la paraula. Tenen igualment a aquest horitzó el que es pot produir en la forma del que se’n diu presa de consciència. Però no és simple presa de consciència, és l’articulació pel subjecte en tant que parlant de la seva demanda com a tal, en relació a la qual es situa -($<>D). Que això hagi de poder produir-se és la pressuposició fonamental de la mateixa anàlisi. És el que es produeix en el primer pas de l’anàlisi. És en el primer pla, però no essencialment, la renovació pel subjecte de les seves demandes. És clar, en certa forma és una renovació, però és una renovació articulada. És en el seu discurs que el subjecte fa aparèixer, sigui directament, sigui en filigrana del seu discurs, -i és segurament sempre molt més important per nosaltres quan és filigrana-, per la forma i la natura de la seva demanda, els significants sota els quals es formula aquesta demanda. En la mesura que aquesta demanda es formula en significants arcaics, parlem per exemple de regressió anal o oral.
Vaig voler introduir l’última vegada que tot el que es produeix que és d ela naturalesa de la transferència està sospès a l’existència d’aquesta línia de darrere. Parteix d’un punt que podem indicar amb la , i acaba amb una , el sentit de la qual precisarem més endavant. Aquesta línia és el fonament de l’efecte del significant en l’economia subjectiva.
La transferència, parlant amb propietat, es situa en relació amb aquesta línia. Tot el que és de l’ordre de la transferència , segons l’acció de l’analista o la seva no acció, segons la seva abstenció o la seva no abstenció, tendeix sempre a jugar a la zona intermèdia, però pot igualment referir-se sempre a l’articulació de la demanda. Encara més, és a la naturalesa de l’articulació verbal en anàlisi que alguna cosa ve en tot moment a articular-se en el pla de la demanda. Però si la llei analítica és que no es satisfarà cap demanda del subjecte, no és per capa altra raó que aquesta, que especulem amb el fet que la demanda tendirà a jugar en un altre lloc que en el pla de les demandes precises, formulades, susceptibles de ser satisfetes o no satisfetes. Tothom està d’acord –el que compta no és que frustrem el subjecte del que ens pot demanar pel cas, encara que sols sigui respondre-li, o en cas extrem de quedar-nos de braços plegats. El que compta és una frustració més profunda, que es basa en l’essència mateixa de la paraula, en la mesura que fa sorgir l’horitzó de la demanada, que ja n’he dit simplement, per fixar les idees, la demanda d’amor, i que pot ser també demanda d’una altra cosa. Per exemple, una certa demanda que concerneix al reconeixement del seu ser, amb tot el que això fa sorgir de conflictes si l’analista, per la seva presència, i en tant que semblant, el nega –la negació hegeliana de la relació de les consciències es perfila aquí en aquest cas. O també una demanda de saber, que està també naturalment en l’horitzó de la relació analítica.
En què això afecta al símptoma? En què serveix això en la resolució de les neurosis? És per això que cal introduir la zona intermediària.

En una relació topològica amb aquestes dues línies en tant que estan formades per tota articulació de la paraula en l’anàlisi, es situen els quatre vèrtex d’aquest altre lloc de referència del subjecte a l’Altre que és el lloc de referència imaginària, en la mesura que aquí no és més que un fals vèrtex.

La relació narcisista o especular del jo amb la imatge de l’altre és més ençà, anterior, tota ella implicada en la primera relació de la demanda. Aquesta relació es situa a la línia m-a.

Més enllà, entre la línia de la demanda articulada i la del seu horitzó essencial, s’estén la zona intermediària, zona de totes els articulacions. La línia superior està tan articulada, és clar, donat que és suportada pel que s’ha articulat, però això no vol dir que sigui articulable, doncs el que hi ha aquí a l’horitzó, en darrer terme, parlant amb propietat, res és prou per formular-lo de manera completament satisfactòria, sinó per la continuació indefinida del desenvolupament de la paraula.
En aquesta zona intermediària es situa el que se’n diu el desig, indicat per la d minúscula. És el desig el que és pròpiament posat en qüestió en tota l’economia del subjecte, i que és afectat en el que sorgeix en l’anàlisi, és a dir en el que és bellugat en la paraula, en un joc d’oscil·lació entre els significants a tocar de la necessitat, per dir-ho així, i el que resulta, més enllà de l’articulació significant, de la presència constant del significant en l’inconscient, en la mesura que el significant ja ha pastat, format, estructurat el subjecte. En aqueta zona intermèdia es situa el desig, el desig de l’home en la mesura que és el desig de l’Altre. És més enllà de la necessitat, més enllà de l’articulació de la necessitat on el subjecte és portat per la necessitat de fer-lo valer per l’Altre, més enllà de tota satisfacció de la necessitat. Es presenta baix la forma de condició absoluta i es produeix en el marge entre demanda de satisfacció de necessitat i demanda d’amor. El desig, per l’home cal buscar-lo sempre en el lloc de l’Altre com a lloc de la paraula, cosa que fa que el desig estigui estructurat en aquest lloc de l’Altre.
Aquesta és tota la problemàtica del desig. És el que el fa subjecte a la dialèctica i a les formacions de l’inconscient. És el que fa que ens les hàgim de veure amb ell, i que puguem influir en ell, segons que estigui o no articulat en la paraula en anàlisi. No hi hauria anàlisi si no hi ahgués aquesta situació fonamental.

Tenim aquí, a ($<>a), el que respon i el suport del desig, el punt on es fixa en el seu objecte, que, lluny de ser natural, està sempre constituït per una certa posició presa del subjecte pel que fa a l’Altre. És amb l’ajuda d’aquesta relació fantasmàtica com l’home es reconeix i situa el seu desig. D’aquí la importància dels fantasmes. Per això la raresa del terme instint en Freud –es tracta sempre de pulsió, Trieb, terme tècnic donat a aquest desig en la mesura que la paraula l’aïlla, el fragmenta i el posa en aquesta relació problemàtica i desarticulada amb la seva fi que en diuen la direcció de la tendència, l’objecte de la qual està altrament sotmès a la substitució i al desplaçament, inclús a totes les formes de transformació i d’equivalència, però també ofert a l’amor, que el fa subjecte de la paraula.
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Havíem arribat l’última vegada a centrar-nos en estudis de la neurosi obsessiva, a prendre coneixement dels quals els he convidat diverses vegades, i que han de tenir-se-les amb el que es diu aquí, encara que sols sigui perquè alguns dels termes que estan en joc –distància de l’objecte, objecte fàl·lic, relació amb l’objecte- no poden deixar de provocar-nos a examinar-los retrospectivament a la llum del que els aporto aquí.
Havia agafat en la seva relació de cura dos casos de neurosi obsessiva obtinguts de l’article Importància de l’aspecte homosexual de la transferència, i els he destacat el caràcter problemàtic del resultat de tal o qual suggeriment
, diguem-ne direcció, o fins i tot interpretació. A propòsit d’un somni en particular vaig destacar com alguns pressupostos, algunes simplificacions, del sistema, porten a eludir alguns elements de relleu, i així el somni mateix.

S’ha parlat de somni de transferència homosexual, com si això pogués tenir un sentit on el somni mateix dóna una imatge del que es tracta, a saber d’una relació que és lluny de ser dual. El subjecte era doncs transportat al llit de l’analista, alhora a gust i en una actitud que es pot qualificar d’espera a partir del contingut manifest, si no descuidem la presència articulada i essencial d’aquest llit. El he mostrat la presència d’un objecte en la forma picant del famós bidet. Resulta encara més sorprenent que l’analista no s`hi aturi quan una altre text del mateix mostra que està lluny d’ignorar la significació pròpiament fàl·lica del que alguns analistes n’han dit el penis buit o la copa, en la mesura que és una de les formes amb les que es pot presentar el significant fal·lus a nivell de l’assumpció de la imatge fàl·lica pel subjecte femení. Aquesta mena de Graal era al menys d’una naturalesa que cridava l’atenció, inclús suscitava alguna prudència en aquell qui interpreta en termes de relació de dos.
Aquesta segona observació, l’he rellegida una vegada més, he llegit també la precedent, no és la més interessant de criticar, doncs les coses arriben a nivell d’evidències. Prenem a l’atzar aquesta intervenció. Una altra de la mateixa naturalesa ja va ser feta anteriorment, però hi tornem perquè el subjecte havia estat tan atret al terreny d’aprofundir la transferència homosexual que la situació de transferència es feia cada cop més precisa, francament homosexual, i va caler insistir per vèncer alguns silencis.
Vam fer doncs al·lusió al fet que si hi ha entre homes relacions afectuoses que són designades amb el nom d’amistat i per les quals ningú no es sent humiliat, aquestes relacions agafen sempre un cert caràcter de passivitat per un dels partenaires, quan aquest es troba en la necessitat de rebre de l’altre un ensenyament, directives, o certs encoratjaments. Ens va semblar en aquest moment difícil la idea d’usar una analogia que pogués ser sentida de plano per aquest antic oficial. Per què els homes es fan matar en combat per un cap que estimen, sinó perquè accepten amb una absència absoluta de resistència, és a dir amb una absència absoluta de resistència, és a dir amb una passivitat total, les seves consignes i les seves ordres? Així, abracen tan bé els sentiments i els pensaments del cap que s’identifiquen amb ell i fan el sacrifici de la seva vida com el faria ell mateix si es trobés en el seu lloc i situació.
Veuen que una intervenció d’aquesta mena ha de requerir una sector bastant important de silenci, sobretot quan se sap que l’analista tria aquest exemple perquè el seu pacient és un oficial.

Sols poden actuar així perquè estimen passivament el cap. Aquesta observació no va fer desaparèixer tota reserva en el subjecte, però li va permetre continuar mostrant-se objectiu, en la mesura que anava a reviure amb nosaltres altres situacions homosexuals, en aquest cas més precises. I efectivament això no falta.

És ben clar que l’orientació de la cura obre la porta a tota una elaboració imaginària en la relació a dos entre analitzat i analista, i procedeix de manera tal que l’observació mateixa testimonia que no és sols sistemàtica, sinó veritablement insistent. En els dos plans de l’anamnesi i de la situació analítica, tria en el material tot el que va en el sentit simplificador d’elaborar la relació a  dos en la mesura que té una significació homosexual.

Així com la interpretació ha de portar essencialment al maneig del significant, cosa que requereix que sigui breu, a continuació insistiré sobre la marca que ha de donar-li la introducció d’un significant, tenim aquí una intervenció el caràcter significatiu, comprensional i persuasiu de la qual és manifest, i que consisteix en induir al subjecte a viure precisament la situació analítica com una simple relació a dos. No hi ha necessitat de ser analista per palpar que una intervenció així s’assembla a la suggestió, encara que sols sigui pel fet que tria una significació sobre la qual hi torna en tres ocasions.
Aquesta observació de voltant les sis pàgines ens indica les etapes de la relació de l’analitzat amb l’analista sota la forma d’una facilitació de la comprensió de la situació a dos en termes de relacions homosexuals. És cert, l’homosexualitat se’ns presenta ja clàssicament a la doctrina freudiana com una relació libidinal subjacent a totes les relacions considerades sota l’angle social, però això és enunciat d’una manera eminentment ambigua que no permet distingir com caldria el que és pròpiament parlant la pulsió homosexual, en la mesura que es caracteritza per la tria d’un objecte eròtic del sexe oposat al que la norma pot desitjar –cosa que és d’una altra naturalesa que la subjacència libidinal de les relacions socials.
Siguin quines siguin les dificultats teòriques així suscitades, l’ús d’aquesta referència, que no dic que sigui il·legítima en ella mateixa, es presenta en aquesta observació de forma sistemàtica en l’interior de la terapèutica, com un veritable adoctrinament, cosa que posa en el seu conjunt el problema de la direcció de la cura. Veiem bé fins a quin punt aquest adoctrinament pot ser portador d’efectes, però no veuen també al mateix temps que hi ha una elecció en el mode d’intervenció a propòsit de la neurosi obsessiva? Altrament tot el que saben d’aquesta relació del subjecte amb ell mateix, amb la seva existència i amb el món, que se’n diu una neurosi obsessiva, és infinitament més complex que una relació de vinculació libidinal amb el subjecte del propi sexe, sigui quin sigui el nivell en el que es vulgui articular.
Des de les primeres observacions de Freud, tothom sap el paper que juga la pulsió de destrucció dirigida contra el semblant i que per això mateix retorna contra el subjecte, i que implica força altres elements, elements de regressió, de fixació en l’evolució libidinal, que són lluny de ser tan simples com se’ns fa amb el famós lligam del sàdic i l’anal, que no pot de cap manera ser considerada simple, ni tan sols elucidada.

En fi, el fet que una direcció així del tractament tingui efectes, resulta que s’articula en una perspectiva molt més àmplia que el que hi ha en joc. No dic que el que els aporta sigui suficient del tot, però ja ens permet ordenar millor els diferents registres en els quals les coses podran situar-se en efecte. Podem situar aquí, a ($<>a), cosa que és en suma un detall de l’economia de l’obsessiu, a saber el paper que hi juga en un punt d’identificació a un altre que és un a minúscula, un altre imaginari. És una de les maneres gràcies a les quals el subjecte equilibra més o menys, d’aquella manera, la seva economia d’obsessiu.
Abundar en aquest sentit, donar al subjecte la satisfacció de ratificar la seva relació, que apareix amb constància en la història de l’obsessiu, amb un altre que és aquell a qui es refereix, de qui demana l’aprovació i les crítiques, i amb qui s’identifica com algú més fort que ell, com diu l’autor en qüestió, i de qui es pot dir literalment que es recolza com en un somni, sancionar aquest mecanisme, que és segurament un mecanisme de defensa, amb el que el subjecte equilibra la seva problemàtica de la seva relació amb el desig de l’Altre –pot tenir algun efecte terapèutic, però és lluny de tenir-lo per ell mateix.
Igualment el desenvolupament dels treballs de l’autor ens mostra que porta les coses en un sentit que posa cada vegada més l’accent en el que en diu la distància de l’objecte, i que acaba centrant-se molt especialment en l’elaboració d’un fantasma, el fantasma de fel·lació, i no de qualsevol fal·lus, sinó del fal·lus que és una part del cos imaginat de l’analista. El suport imaginari agafat en el semblant, en l’altre homosexual, s’encarna, es materializa en aquesta experiència que ens donen per comparable a la comunió catòlica,a l’absorció d’una hòstia.
Veiem doncs aquí com es prossegueix  sempre en la mateixa línia una elaboració del fantasma, aquesta vegada més extrema, sobre la qual es pot veure el que produeix. El que hi ha en joc es pot localitzar en l’esquema. La relació ($<>a) que hi ha a nivell del fantasma, és a dir de la producció fantasmàtica original que va permetre al subjecte situar-se i apanyar-se-les amb el seu desig, passa a nivell de la resposta a la demanda, és a dir del missatge. No és perquè sí que en l’observació, veuen aleshores aparèixer la imatge de la bona mare, de la mare benèvola, i que se’ns parli de l’assoliment del superjò femení infantil. Ratificar a nivell del significat de l’Altre, s(A), aquesta producció fantasmàtica del subjecte, és reduir la complexitat de les formacions en el subjecte, que és desig, a la demanda, en tant que articulada en la relació directa del subjecte amb l’analista.
Però i si això va bé?- em diran vostès. En efecte, per què no? No és una idea que un es pot fer de l’anàlisi? Responc que no sols no és suficient, sinó que les observacions ens permeten veure per elles mateixes que, si aquesta orientació no deixa d’implicar certs efectes, el que es produeix és molt lluny de l’efecte de curació que podríem esperar, així com de la pretesa satisfacció genital que es realitzaria. Com no veure la paradoxa  de representar-la pel fet que el subjecte es deixi estimar pel seu analista? Ben lluny d’això, hi veiem molt clarament el contrari. La reducció subjectiva dels símptomes és obtinguda per l’intermediari d’un procés regressiu, no en el sentit solament temporal, sinó tòpic, en la mesura que hi ha reducció de tot el que és de l’ordre del desig, de la seva producció, de la seva organització, del seu manteniment, en el pla de la demanda. Les etapes del tractament, lluny de ser interpretables en el sentit d’un millorament, d’una normalització de les relacions amb l’altre, són escandides per brusques explosions que agafen formes diverses, com l’acting out.
Els en vaig mostrar un l’any passat, en l’observació d’un subjecte molt marcat per tendències perverses. Les coses havien tingut per resultat un veritable acting-out del subjecte que anava a observar,a través de la porta del lavabo, als Champs Elysés, de dones orinant, és a dir anant a trobar la dona en tant que fal·lus. Era la brusca explosió d’alguna cosa que, exclòs sota la influència de la demanda, feia aquí la seva entrada en forma d’un acte aïllat en la vida del subjecte, tenint la forma compulsiva de l’acting out, i assegurant la forma compulsiva de l’acting out, i assegurant la presentificació d’un significant com a tal. Altres testimonis ens mostren encara altres formes, per exemple un enamorament problemàtic, paradoxal, en subjectes que no hi ha per què considerar que siguin homosexuals latents, que s’ignoren. El que tenen d’homosexual, ho tenen, i no en tenen més que el que es pot veure amb ocasió d’un brusc enamorament d’un semblant, quan no és més que la producció forçada de la relació amb a, per reducció a la demanda –induïda per aquesta manera de dirigir l’anàlisi. És veritablement el producte artificial de les intervencions de l’analista. A aquest nivell, a la pràctica li manca fins a tal punt de crítica i de finesa que no queden ganes de comentar-la.
És per això també que voldria agafar un altre exemple que sorgeix a l’obra del mateix autor, i que, com els vaig dir una vegada, sempre m’ha semblat molt més interessant, i apropiada per mostrar el desenvolupament que hagués pogut tenir, a  condició d’haver-se orientat d’una altra manera, la seva elaboració d’aquests temes.
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Es tracta de l’article de 1950 titulat Incidències terapèutiques de la presa de consciència de l’enveja del penis a la neurosi obsessiva.
Aquesta observació té molt interès perquè no tenim moltes anàlisis de la neurosi obsessiva a la dona, i perquè també contribueix a esbossar el problema de l’especificitat sexual de la neurosi. Aquells que poguessin pensar que és per raons de sexe que els subjectes trien un o un altre vessant de la neurosi, veuran en aquest cas com el que és de l’ordre de l’estructura a la neurosi deixa molt poc lloc a la determinació per la posició del sexe, en el sentit biològic. De fet trobem aquí, i d’una manera molt interessant, la famos prevalença de l’objecte fàl·lic que veiem que es juga a les neurosis obsessives masculines.

Així és com l’autor concep i articula el progrés de l’anàlisi.

Com l’obsessiu masculí, la dona necessita identificar-se d’una manera regressiva a l’home per poder alliberar-se de les angoixes de la primera infància; però mentre que el primer es recolzarà en aquesta identificació per transformar l’objecte d’amor infantil en un objecte d’amor genital –això correspon estrictament al que els acabo de senyalar de la paradoxa de la identificació del subjecte masculí, amb l’analista en aquest cas, perquè realitza per si sol el passatge de l’objecte d’amor infantil a l’objecte d’amor genital, cosa que al menys planteja un problema –ella, la dona, basant-se primerament en aquesta mateixa identificació, tendeix a abandonar aquest primer objecte i a orientar-se vers una fixació heterosexual, com si pogués procedir a una nova identificació femenina, aquesta vegada en la persona de l’analista.
Es diu amb una ambigüitat sorprenent, però necessària, que la identificació amb l’analista, aquí precisada com a tal, i que es fa amb un analista de sexe masculí, assegura per ella mateixa, simplement, com si això fos obvi, l’accés a la genitalitat. És un pressupòsit. No sense prudència, no es fa esment en aquest cas d’una milloria extraordinària.

A propòsit de la identificació amb l’analista, es constata no sense problema, i fins i tot amb certa sorpresa, que es fa successivament de dues maneres. La primera conflictual, és a dir de reivindicació i d’hostilitat respecte a l’home. Després, en la mesura mateixa que aquesta relació, ens diuen, es suavitza, es presenta una problemàtica ben singular. La necessitat de concebre el progrés de la cura a partir de la identificació obliga a admetre una identificació femenina amb l’analista, feta possible, ens diuen, per una ambigüitat fonamental de la persona de l’analista. Segur que aquesta explicació no és com per satisfer-nos.
No cal dir que la interpretació dels fenòmens de transferència és aquí particularment delicada. Si la personalitat de l’analista masculí és primerament percebuda com la d’un home, amb totes les interdiccions, les pors i l’agressivitat que això comporta, poc després que el desig de possessió fàl·lica –és això el que haurem d’estimar-, i correlativament de castració, de l’analista, surti a la llum, i que per això, els efectes de distensió abans esmentats s’hagin obtingut, aquesta personalitat de l’analista masculí és assimilada a la d’una mare benèvola. Aquesta assimilació no demostra que la força essencial de l’agressivitat antimasculina es trobi a la pulsió destructiva inicial l’objecte de la qual era la mare? Aquí un horitzó kleinià pot sempre donar algun suport. La presa de consciència de l’una implica el dret al lliure exercici de l’altra i el poder alliberador d’aquesta presa de consciència del desig de possessió fàl·lica es fa aleshores de plano comprensible, així com el passatge d’una identificació a l’altra en funció d’una ambigüitat fonamental –aquí trobem de nou la frase dita fa un moment- de la persona de l’analista l’aspecte masculí del qual és en primer lloc sols perceptible a la malalta. 
Tot é sallà, en efecte. La direcció d ela cura descansa en la interpretació que es tracta d’un desig de possessió fàl·lica, i correlativament d’un deisg de castració de l’analista. Mirant les coses de més a prop, això es lluny de representar el que es presenta efectivament a l’observació. L’agafaré en l’ordre en que ens és presentada.

És una dona de cinquanta anys, de bona salut, mare de dos nens, que exerceix una professió paramèdica. Ve per una sèrie de fenòmens obsessius que són bastant comuns –obsessió d’haver contret la sífilis-, i hi veu no sé quina prohibició que pesa sobre el matrimoni dels seus fills, al qual, pel que fa al seu primogènit, no ha pogut oposar-se, obsessió d’infanticidi, obsessió d’enverinament, en fi, tota una mena d’obsessions banals a les manifestacions obsessives de la dona.
Abans i tot de donar-nos-en la llista, l’autor ens parla de manera prevalent de les obsessions de tema religiós. Com a totes les obsessions de tema religiós, hi ha tota mena de frases injurioses, escatològiques, que s’imposen al subjecte en contradicció formal amb les seves conviccions. Un dels elements que subratlla l’autor als informes del subjecte –és catòlica- sobre la realitat religiosa, és la presència del cos de Crist a l’hòstia. En el lloc de l’hòstia, es representa imaginativament òrgans genitals masculins, sense que es tracti de fenòmens al·lucinatoris, se’ns precisa. Algunes línies més endavant se’ns senyala un detall important referent a la temàtica religiosa principal d’aquesta obsessiva, és que sa mare va ser la única responsable de la seva educació catòlica, que no va tenir mai més que un caràcter d’obligació i de coacció. El seu conflicte amb ella va poder traslladar-se al terreny espiritual, se’ns diu. No ho discutirem. És un fet que té tota la seva importància.
Abans de referir-nos al tipus d’interpretacions que seran donades a continuació, voldria que es detinguessin un instant en aquets símptoma, que és en ell mateix força apropiat per incitar-nos a algunes observacions. Els òrgans genitals, ens diuen, es presenten en el lloc de l’hòstia, i al davant. Què pot voler dir això per nosaltres? Entenc, per nosaltres analistes. Aquest és un cas on aquesta superposició, si som analistes, hem de donar-li el seu valor. A què en diem repressió, i sobretot retorn del reprimit? –si no a una cosa que sembla destenyir per baix i que ve a sorgir a la superfície, com ho qualifiquen les Escriptures, o com una taca que puja amb el temps a la superfície?
Aquest és doncs un cas on, si volem concedir a les coses la seva importància textual, com és la nostra posició d’analistes fer-ho, podem mirar d’articular des d’on retorna.

Aquesta dona que va rebre una educació religiosa ha de tenir al menys, com tots els que són en la religió cristiana, el sentit religiós del que és el Crist. El Crist és el Verb, el logos, això ens ho entatxonen a l’educació catòlica. Que sigui el verb encarnat no n’hi ha cap dubte, és la forma més abreujada del Credo. És la totalitat del Verb. Ara bé, veiem aparèixer, substituint-me a ell, el que, de manera convergent amb tota la nostra temptativa de formular l’experiència analítica, vam ser duts a anomenar el  significant privilegiat, únic, en tant que designa l’efecte de significant com a tal sobre el significat. El que es produeix doncs en aquest símptoma és la substitució de la relació del subjecte amb el Verb encarnat, o inclús a la totalitat del Verb, d’un significant privilegiat que serveix per designar l’efecte, la marca, l’empremta, la ferida del conjunt del significant, en la mesura que condueix al subjecte humà, i que per la instància del significant hi ha en ell coses que venen a significar.
Avancem en l’observació. Què trobarem més lluny? La subjecte diu que va somiar que xafava el cap de Crist a puntades de peu, i que aquest cap, afegeix, s’assemblava al seu. En associació –Passo cada matí per dedicar-me al meu treball, davant d’un magatzem de Pompes fúnebres on hi ha exposats quatre cristos. Mirant-los, tinc la sensació de caminar damunt les seves vergues. Experimento una mena de plaer agut i angoixa. Trobem aquí, una vegada més, la identificació del Crist amb l’Altre en tant que lloc de la paraula. La subjecte xafa amb el seu taló la figura del Crist –no oblidem que el Crist està materialitzat aquí per un objecte, el crucifix, i que podria ser que en aquesta ocasió fos tot ell el fal·lus. Això no pot deixar de sorprendre’ns, sobretot si continuem lletrejant els detalls que ens dóna l’observació.
Els retrets que va a fer a l’analista, de la complicació que ocasiona a la seva existència amb els seus guariments, es materialitzaran en que no es pot comprar sabates. L’analista no pot deixar de reconèixer aquí el valor fàl·lic de la sabata, i molt especialment del taló del que ha fet un gran ús per xafar el cap de Crist. Destaquem a propòsit d’això que el fetitxisme, especialment el de la sabata, no és pràcticament  observat en la dona. Per això la importància de l’aparició de la significació fàl·lica de la sabata en aquest punt de l’anàlisi. Tractem de comprendre-ho.
Per comprendre-ho no cal anar molt lluny, donat que l’analista fa de tot en aquest moment per suggerir a la subjecte que es tracta en ella d’un desig de possessió del fal·lus. En si mateix això no és potser, crec, el pitjor que pugui dir, si no fos que per ell això vol dir que la subjecte té el desig de ser un home. A això aquesta no deixa d’oposar-se, replicant amb totes les energies, fins al final, que ella no ha tingut mai el desig de ser un home. En efecte, potser no és el mateix desitjar posseir el fal·lus i desitjar ser un home, donat que la mateixa teoria analítica suposa que les coses poden resoldre’s de manera força natural, i qui no se’n faria càrrec?

Però veiem el que l’analitzat replica en aquesta ocasió –Quan estic ben vestida –entenguin, quan porto sabates boniques-, els homes em desitgen, i em dic amb una alegria molt real: n’hi ha altres que es quedaran amb les ganes. Estic contenta d’imaginar que puguin patir. En fi, porta a l’analista a un terreny ferm, econòmic, a saber –si hi ha relació amb el fal·lus en les seves relacions amb l’home, quina és?
Tractem ara d’articular-ho nosaltres mateixos.

Hi ha aquí més elements, i en primer lloc la relació amb la mare, sobre la qual ens diu que és profunda, essencial, de veritable coherència amb el subjecte real. Ens mostren les relacions de la mare amb el pare, que es manifesten de diverses maneres, en particular d’aquesta, que el pare no havia pogut sortir triomfant del lligam de la seva dona amb un primer amor, altrament platònic. Perquè una cosa així s’assenyali a l’observació cal que hagi tingut un cert lloc.

Les relacions del subjecte amb sa mare ens són presentats així –ella la jutja de la manera més favorable en tots els sentits, més intel·ligent que son pare, està fascinada per la seva energia, etc. Els rars moments que la seva mare es relaxava l’emplenaven d’una alegria inefable (...). Sempre va considerar que la seva germana més jove era la preferida per ella (...). També per altra banda tothom que s’immiscia en aquesta unió amb sa mare era objecte de desitjos de mort, com ho demostrarà un material important, sigui oníric, sigui infantil, relatiu al desig d’amor de la germana.
No n’hi ha prou per demostrar que el que està en joc és el que els he senyalat que és la relació del subjecte amb el desig de la mare? El problema del desig s’introdueix precoçment a la vida del subjecte, cosa particularment manifesta a la història de l’obsessiu, i aquest desig condueix a això, que el subjecte veu perfilar-se per ell finalment, no el fet de tenir això o allò, sinó en primer lloc ser l’objecte del desig de la mare, amb el que això implica, és a dir deduir quelcom que és, però que és desconegut. L’objecte del desig de la mare és precisament del que està sospès tot el que en endavant lligarà pel subjecte l’abordatge del seu propi desig amb un efecte de destrucció, i el que al mateix temps defineix l’abordatge d’aquest desig com a tal mitjan el fal·lus, en la mesura que és ell mateix el significant de l’efecte de desig a la vida d’un subjecte.
Pel subjecte en qüestió el problema no és, com en el fòbic per exemple, saber si la mare té o no té el fal·lus, és saber quin és l’efecte en l’Altre d’aquesta x que és el desig –en altres termes, saber el que serà ell –si és o no és el que el desig de l’Altre és. És el que veiem venir aquí al primer pla. És ben bonic que sigui a propòsit del logos encarnat, a saber que l’Altre en tant que el verb precisament el marca, que es produeixi la substitució, en aquets punt i a aquest nivell, del significant fal·lus.
Articularé encara més enllà el meu pensament. Freud va veure i va designar les fronteres de l’anàlisi com detenint-se en un punt que en alguns casos, diu ell, es revela irreductible, deixant aquesta mena de ferida que és pel subjecte el complex de castració. La seva manifestació prevalent es resumeix finalment a això, que l’home, el mascle, sols pot tenir el fal·lus sobre el transfons que no el té, i que el mateix exactament es presenta en la dona, és a dir que ella no té el fal·lus sobre el fons que el té, doncs altrament com podria enrabiar-se per aquest Penisneid irreductible? No oblidin que neid no vol dir simplement un desig, sinó que vol dir que això literalment m’enrabia. Totes les subjacències de l’agressivitat i de la còlera són en aquest neid original, tant en alemany modern com més encara en les formes antigues de l’alemany, i inclús de l’anglosaxó.
Si Freud va marcar aquí en una ocasió el caràcter unendlich, infinit, projectat a l’infinit, cosa que s’ha mal traduït per interminable, del que pot passar en l’anàlisi, és sens dubte, al cap i a la fi, perquè hi havia coses que no veia o que no havia tingut ocasió de trobar o d’articular, encara que moltes indicacions a la seva obra van en aquesta direcció, i especialment el seu darrer article sobre la Spaltung del jo, sobre el qual hi tornaré. No veu que la solució al problema de la castració tant en l’home com en la dona no gira al voltant del dilema de tenir o no el fal·lus, doncs és únicament a partir del moment que el subjecte s’adona que hi ha una cosa que en tot cas cal reconèixer, que no l’és, el fal·lus, és a partir d’adonar-se en anàlisi que el subjecte no és el fal·lus com pot normalitzar la seva posició natural, i que, o bé el té, o bé no el té. Aquest és el darrer terme, la relació significant última al voltant de la qual pot resoldre’s l’impàs imaginari engendrat per la funció que la imatge del fal·lus agafa a nivell significant.
És el que passa en la nostra subjecte baix l’efecte de les primeres manifestacions de la captació en el mecanisme de la transferència, és a dir d’una articulació més elaborada dels efectes simptomàtics –d’una manera totalment recognoscible en el que acabo de citar-los avui, es presentifica el fantasma de les sabates.

Es tracta de la possessió o de la no possessió de les sabates femenines, o fàl·liques, d’aquestes sabates que en direm en aquest cas fetitxistes. Quina funció agafa la sabata per un subjecte masculí, en la mesura que en la seva perversió, el que refusa és que la dona estigui castrada? La perversió fetitxista del subjecte masculí consisteix en afirmar que la dona el té sobre el fons que no el té. Sense això no caldria u objecte per representar-lo –un objecte que, a més a més, és clarament independent del cos de la dona. Així doncs, en el decurs de l’elaboració transferencial la subjecte es posa a fomentar això, que és aparentment la mateixa cosa, és a dir que ella el té. Ella subratlla que vol tenir-lo en forma de vestits, en la forma d’aquests vestits que excitaran el desig dels homes, i gràcies als quals, com ella ho articula, podrà decebre’ls en el seu desig. És aparentment la mateixa cosa, però és una cosa ben diferent quan és plantejat per la subjecte mateixa, és a dir per la dona, o per l’home que hi ha al seu davant. Igualment, el que ella demostra en quest cas és que en voler presentar-se com tenint el que sap perfectament que no té, es tracta aleshores d’alguna cosa que té per ella tot un altre valor, que jo n’he dit el valor de mascarada. Fa justament de la seva feminitat una màscara.
A partir del fet que el fal·lus és per ella el significant del desig, es tracta que ella en presenti l’aparença, que sembli ser-ho. Es tracta que ella sigui l’objecte d’un desig, i d’un desig que ella sap força bé que sols pot decebre. Ho expressa formalment en el moment que l’analista li interpreta que es tracta d’un desig de possessió del fal·lus, cosa que ens mostra una vegada més la divergència que s’estableix entre l’objecte del desig de l’Altre i tenir o no tenir l’òrgan que en porta la marca.
Arribem doncs a una fórmula que és la següent –el desig original és Vull ser el que ella desitja, la mare. Per ser-ho, cal que destrueixi el que és per ara l’objecte del seu desig.

El subjecte vol ser el que és el desig de la mare. Cosa que cal portar-li a veure en el tractament, no és en si mateix que l’home és l’objecte d’aquest desig, que l’home no és més el fal·lus que la dona, donat que el motiu de la seva agressivitat respecte al seu marit com a home –els ho mostraré millor la propera vegada-, és que considera que ell és, no dic que té, que és el fal·lus, i és a títol d’això que és el seu rival, i que les seves relacions amb ell estan marcades pel signe de la destrucció obsessiva.

Segons la forma essencial de l’economia obsessiva, aquest desig de destrucció es torna contra ella. La finalitat del tractament és fer-li observar que ets tu mateixa el que vols destruir, en la mesura que tu també vols ser el fal·lus. En una certa forma de prosseguir el tractament, es reemplaça el tu ets el que vols destruir per un desig de destrucció del fal·lus de l’analista, agafat en fantasmes improbables i fugaços. Vols destruir el meu fal·lus d’analista, diu l’analista, i jo te’l dono. Dit d’altra manera, la cura és tota ella concebuda com el fet que l’analista dóna fantasmàticament el fal·lus, consent a un desig de possessió fàl·lica. Ara bé, no és això el que està en joc, i una de les proves que se’n pot donar és que en el punt quasi terminal fins on sembla haver estat prosseguit l’anàlisi, ens diuen que la malalta conserva totes les obsessions, tret que ja no s’angoixa per elles. Totes elles han estat certificades per l’analista, i es bloquegen. El fet que segueixin existint té tot i així alguna importància.
Què fa la pacient? L’observació ho diu amb una total ignorància –intervé amb tota la seva força amb el seu fill gran, de qui ha tingut sempre pànic perquè certament és l’únic les reaccions masculines del qual no ha arribat a poder dominar bé, dient-li que cal urgentment que ell s’analitzi. Què vol dir això? –sinó que el fal·lus que l’analista creu que és la solució de la situació, en la mesura que, agafant ell mateix la posició de la mare benèvola, el dóna a la malalta, ella l’hi torna. En l’únic punt on ella té efectivament el fal·lus, l’hi torna. Li paga amb la mateixa moneda.
L’analista ha orientat tota l’anàlisi sobre això, que la pacient vol ser un home. Fins al final, no n’està del tot convençuda. Tanmateix, és cert que la possessió o no d’aquest fal·lus va trobar el seu apaivagament. Però el fons, l’essencial, està sense resoldre –la significació del fal·lus com a significant del desig.
11 de Juny de 1958
� suggestion, en francès, pot ser traduït per suggeriment, insinuació, o per suggestió. En aquest cas cal tenir en compte que està referint-se a l’ús de la transferència, el seu lliscament en la suggestió, com a marc, però en particular sembla referir-se pel cas al fet de suggerir-li al pacient alguna cosa, insinuar-l’hi.





